
Sicherheitshinweise Consignes de sécurité 
Istruzioni di sicurezza

DE: Vor der Reinigung vom Strom trennen 
und nur mit trockenem oder leicht angefeuch-
tetem Tuch abwischen – keine Flüssigkeiten! 
Gerät vor Nässe/Feuchtigkeit/Hitze schützen. 
Gerät nie öffnen. FR: Avant de procéder au 
nettoyage, débranchez l’appareil et net-
toyez-le uniquement à l’aide d’un chiffon sec 
ou légèrement humide - pas de liquides ! 
Protégez l’appareil de l’humidité et de la cha-
leur. Ne jamais ouvrir l’appareil. IT: Prima di 
procedere alla pulizia, scollegare l’apparec-
chio dall’alimentazione e pulirlo solo con un 
panno asciutto o leggermente umido - niente 
liquidi! Proteggere il dispositivo da umidità/
umidità/calore. Non aprire mai l’apparecchio.

Vous êtes exigeant et achetez de la qualité - la qualité de LANDI. Ce 
produit est absolument sûr et durable s’il est utilisé correctement. 
Une utilisation fiable n’est toutefois possible que si vous lisez at-
tentivement les indications figurant sur l’emballage et si vous agis-
sez en conséquence. Conservez ces documents pour pouvoir vous 
y référer ultérieurement ou pour transmettre ce produit.
Siete esigenti e acquistate la qualità - la qualità LANDI. Questo 
prodotto è assolutamente sicuro e durevole se usato corretta-
mente. Tuttavia, un uso affidabile è possibile solo se si leggono 
attentamente le informazioni sulla confezione e si agisce di con-
seguenza. Conservate questi documenti per riferimenti futuri o 
per tramandare il prodotto.

Sie sind anspruchsvoll und kaufen Qualität – Qualität 
von LANDI. Dieses Produkt ist bei richtiger Anwen-
dung absolut sicher und haltbar. Ein zuverlässiger 
Gebrauch ist aber nur möglich, wenn Sie die Hin-
weise auf der Verpackung aufmerksam lesen und 

danach handeln. Bewahren Sie diese Unterlagen zum späteren 
Nachschlagen oder zur Weitergabe dieses Produktes auf. 
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Entsorgung / Umweltschutz:  Dieses Gerät nie im Hausmüll ent-
sorgen. Nur offizielle Sammelstellen in der Gemeinde erfragen und 
nutzen. Bei unkontrolliert entsorgten Geräten können Schadstoffe 
austreten und die Nahrungsmittelkette, Flora und Fauna vergiften. 

Ihre Verkaufsstelle ist zur Rücknahme alter Geräte verpflichtet. Wir möchten Sie 
daher bitten, uns mit Ihrem aktiven Beitrag beim Umweltschutz zu unterstützen 
und dieses Gerät in Ihrer LANDI zurückzugeben. 

Smaltimento / Tutela dell’ambiente : Non smaltire mai quest’apparecchio nei 
rifiuti domestici. Utilizzare solamente i punti di raccolta ufficiali del comune. Nel 
caso di apparecchi smaltiti in modo non conforme, potrebbero insorgere sostan-
ze inquinanti che contaminano la catena alimentare, la flora e la fauna. Il vostro 
punto di vendita è obbligato a riprendere gli apparecchi usati. Vi preghiamo di 
voler dare un contributo attivo alla tutela dell’ambiente riconsegnando questo 
utensile al vostro rivenditore LANDI. 

Elimination / Protection de l’environnement : Ne jamais mettre cet appareil 
au rebut avec des déchets ménagers. Utiliser uniquement des points de collecte 
officiels de la commune. Dans les appareils éliminés de manière non conforme, 
des polluants peuvent s’échapper et contaminer la chaîne alimentaire, la flore et 
la faune. Votre point de vente est obligé de reprendre les appareils usagés. Pour 
contribuer activement à la protection de l’environnement, nous vous prions de 
déposer cet appareil auprès de votre LANDI.

In Übereinstimmung mit den Europäischen 
Richtlinien für Sicherheit und EMV.
Conforme aux Directives européennes en matière 
de sécurité et de CEM.
Conforme alle direttive europee sulla sicurezza e sulla 
compatibilità elettromagnetica.

HDTV

Micro-SD

SD-Card
AUX

USB 2.0
USB 3.0

1. An USB-C Port anschliessen
2. weitere Geräte am Hub anschlies-

sen. (Ohne Treiberinstallation)
1. connecter au port USB-C
2. Connecter d’autres appareils au hub 

(sans installation de pilote)
1. collegarsi alla porta USB-C
2. Collegare altri dispositivi all’hub 

(senza installazione di driver)

PC / MAC /  
Android


